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Kyrotex
Optimus

PASTEL
L-512

MARFIL
L-514

BEIGE
L-516

VAINILLA
L-518

SAHARA
L-520

AMARILLO
TRIGO
L-519

PIEDRA
L-522

CEREAL
L-549

ALBERO
CLARO
L-552

ALBERO
L-536

Líder en 
protección de
Fachadas

Leading company in
façade protection

Disponemos
 de TODAS LAS CARTAS 
de colores del mercado:
RAL, NCS...



SALMÓN
GRECIA
L-535

Imper-Kyro

OCRE
PRADERA
L-517

AVENA
L-533

OCRE 
TOSTADO
L-529

ARCILLA
L-515

FÓSIL
L-525

SALMÓN
L-524

CANELA
L-526

SALMÓN
ROCOSA
L-531

CERTIFICADO DE PERMEABILIDAD ALTA V1

PRESCRIPCIÓN TÉCNICA
PARA FACHADAS

Revestimiento acrílico
elástico especial para
exteriores 

Special acrylic
coating for outsides



GRIS
ANTRACITA
L-544

BAHÍA
L-530

MARRÓN CORSE
L-513

ROJO TEJA
L-537

ROJO TURCO
L-532

VERDE MUSGO
L-542

AZUL AÑIL
L-547

GRIS MEDIO
L-539

GRIS OSCURO
L-540

GRIS NIEBLA
L-534

Gran resistencia
a los agentes
atmosféricos

Great resistance to
atmospheric agents



KYROTEXKYROTEX
REVESTIMIENTO DE FACHADAS // COATING FACADES

Revestimiento a base de copolímeros acrílicos de gran cubrición 
y excelente elasticidad, lo que permite absorber los posibles movimientos
de la obra. // Coating based on great coverage copolímeros and excellent
elasticity, what allows you to absorb the possible construction movements.

KYRO ELASTKYRO ELAST
IMPERMEABILIZANTE // WATERPROOF

Especialmente formulado para impermeabilizar terrazas, cubiertas y
tejados. // Specially formulated for waterproof terraces, covers, and
roofs.

IMPER KYROIMPER KYRO
ELASTÓMERO CUBREFISURAS // ELASTIC TO COVER
FISSURES

Revestimiento elástico resistente para la protección de medianerías y
fachadas // elastic coating for the protection of party walls and façades. 
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